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Online kereshető adatbázisok a könyvtárosok 
és a szakmai tájékoztatással foglalkozók 
szolgálatában 
Az összesen mintegy 200, nyilvánosan online hozzáférhető online könyvtári adatbázis három cso
portját tárgyaljuk: a könyvtár- és információtudományi adatbázisokat, a könyvtári állományok és 
kiadványok katalógus-adatbázisait, az online adatbázisok és információs szolgáltatások mutatóit. 
Használatukat példákkal illusztráljuk. Az online könyvtári adatbázisok vagy ezek CD-ROM-válto¬
zatának használata sokszor eló'nyösebb a hagyományos katalógusok használatánál. 

Bevezetés 

E n n e k az í r á s n a k a c í m e n e m b i z t o s , h o g y m i n 
d e n k i s z á m á r a e g y é r t e l m ű e n fe jez i ki t a r t a l m á t . M o n 
d a n d ó m t á r g y a a z o k n a k az o n l i n e h o z z á f é r h e t ő é s k e 
r e s h e t ő , n y i l v á n o s a d a t b á z i s o k n a k az á t t e k i n t é s e , 
a m e l y e k a k ö n y v t á r o s o k é s a s z a k m a i t á j é k o z t a t á s t 
v é g z ő k f e j l e s z t é s i t e v é k e n y s é g é t , m i n d e n n a p o s g y a 
k o r l a t i m u n k á j á t s z o l g á l j á k , t a r t a l m u k az ö h i v a t á s u k 
ra v o n a t k o z i k , s z e m b e n a k ö n y v t á r a k s z a k m a i t á j é 
k o z t a t á s i s z o l g á l t a t á s a i t s e g í t ő - m ű s z a k i , o r v o s i , 
üz le t i s t b . - a d a t b á z i s o k k a l . A " k ö n y v t á r i a d a t b á z i 
s o k " k i f e j e z é s n y i l v á n p o n t a t l a n , f é l r e v e z e t ő , a t o v á b 
b i a k b a n - j o b b h í ján - m é g i s ezt h a s z n á l o m , d e k i f e 
j e z e t t e n a f e n t i , k o r l á t o z o t t é r t e l e m b e n . 

A n y i l v á n o s a n e l é r h e t ő k ö n y v t á r i o n l i n e a d a t b á z i 
s o k s z á m a m e g l e p ő e n n a g y : ö s s z e s e n m i n t e g y 
2 0 0 - a t t a l á l t a m a C u a d r a - k a t a l ó g u s 1 9 8 8 . év i s z á 
m a i b a n (Directory ol Online Databases. C u a d r a / E I -
sev i e r , N e w Y o r k . 9 . kö t . 1 . sz . 1 9 8 8 . j a n . ; 2 . sz . 1 9 8 8 . 
áp r . ; 4 . sz . 1 9 8 8 . o k t . ) . E z e k e t az a d a t b á z i s o k a t -
ö n k é n y e s e n - n é g y c s o p o r t b a s o r o l t a m : 
• a k ö n y v t á r - é s i n f o r m á c i ó t u d o m á n y m i n t e g y 1 0 

s z a k i r o d a l m i a d a t b á z i s a ; 
• k ö n y v t á r i k a t a l ó g u s o k é s p u b l i k á l t k a t a l ó g u 

s o k / b i b l i o g r á f i á k m i n t e g y 1 2 0 a d a t b á z i s a ; 
• a d a t b á z i s o k v a g y i n f o r m á c i ó s s z o l g á l t a t á s o k 

o n l i n e m u t a t ó i k é n t ( d i r e c t o r y ) h a s z n á l h a t ó , m i n t 
egy 3 5 f a k t o g r a f i k u s a d a t b á z i s ; 

• t á j é k o z t a t á s ü g y é s k ö n y v t á r ü g y f o l y ó i r a t a i n a k , hí r 
l e v e l e i n e k , s z o l g á l t a t ó i i r o d a l m á n a k e l e k t r o n i k u s 
v á l t o z a t a i , m i n t e g y 3 5 t e l j e s s z ö v e g ű a d a t b á z i s 
f o r m á j á b a n . 
í r á s o m b a n a könyvtári online adatbázisok e l s ő 

h á r o m c s o p o r t j á t m u t a t o m be , n é h á n y h a s z n á l a t i 
p é l d á v a l i l l u s z t r á l v a . A n e g y e d i k c s o p o r t t a l , az i n 
f o r m á c i ó s é s k ö n y v t á r i " n e w s l e t t e r " - e k s t b . t e l j e s 
s z ö v e g ű a d a t b á z i s a i v a l n e m f o g l a l k o z o m , mer t m e g 
í t é l é s e m s z e r i n t k i t e r j ed t h a s z n á l a t u k M a g y a r o r s z á 
g o n n e m c é l s z e r ű . A n n á l i n k á b b i n d o k o l t a t ö b b i n e k a 
h a s z n á l a t a , a z o n b a n s z á m o t t e v ő o n l i n e k e r e s é s r ő l 

k ö n y v t á r i t e r ü l e t e n n e m t u d o k . Ü g y l á t s z i k , h o g y a 
k ö n y v t á r o s o k é s a s z a k i r o d a l m i t á j é k o z t a t á s s a l 
h i v a t á s o s a n f o g l a l k o z ó s z a k e m b e r e k k ö r é b e n a l i g i s 
m e r t e k a k ö n y v t á r i a d a t b á z i s o k h a s z n á l a t á n a k 
e l ő n y e i . É p p e n e z é r t c é l s z e r ű n e k t a r t o m e r ö v i d i s 
m e r t e t ő k ö z z é t é t e l é t , a t e l j e s s é g é s a l a p o s s á g i g é n y e 
n é l k ü l . 

Könyvtár- és információtudományi 
szakirodalmi adatbázisok 

M i n t m i n d e n s z a k t e r ü l e t n e k , a k ö n y v t á r - é s i n 
f o r m á c i ó t u d o m á n y n a k , i l l e t ve - t e c h n i k á n a k is m e g 
v a n n a k a m a g a s z a k i r o d a l m i , b i b l i o g r á f i a i a d a t b á z i 
s a i . E z e k az a d a t b á z i s o k is - m i n t b á r m e l y 
t u d o m á n y b a n - a s z a k t e r ü l e t e n v i l á g s z e r t e m e g j e 
lent c i k k e k , e l ő a d á s o k , k u t a t á s i j e l e n t é s e k s t b . f o l y a 
m a t o s f e l d o l g o z á s á v a l é p ü l n e k . F e l h a s z n á l ó i k t ö b b 
n y i r e k ö n y v t á r i , i n f o r m á c i ó s z o l g á l t a t á s i f e j l e s z t é s s e l 
m e g b í z o t t s z a k e m b e r e k k ö r é b ő l k e r ü l n e k k i . 

Az e b b e a c s o p o r t b a k í v á n k o z ó m i n t e g y 1 0 a d a t b á 
z i s k ö z ü l a l e g f o n t o s a b b a k a d a t a i t az 1. táblázat t a r 
t a l m a z z a . A l á t s z ó l a g h a s o n l ó a d a t b á z i s o k k ö z ü l 
n é h á n y m á s - m á s s z e m p o n t o k s z e r i n t d o l g o z z a fe l a 
s z a k t e r ü l e t i r o d a l m á t , bá r ez n e m b i z t o s . Á t f e d é s e i k , 
m i n t l á tn i t o g j u k , n e m n a g y o k . 

A h a s o n l ó a d a t b á z i s o k k ö z ü l h á r m a t e g y k í s é r l e t i 
k e r e s é s s o r á n ö s s z e h a s o n l í t o t t a m . A h á r o m v i z s g á l t 
a d a t b á z i s : 
• I N S P E C C é s D m e g f e l e l ő r észe i ( 1 9 7 7 - t ő l ) , 
• L I S A ( 1 9 6 9 - t ő l ) , 
• I n f o r m a t i o n S c i e n c e A b s t r a c t s ( 1 9 6 6 - t ó l ) . 

A k e r e s é s t a D i a l ó g s z o l g á l t a t ó k ö z p o n t h o z c s a t l a 
k o z v a v é g e z t e m . 

A k í s é r l e t i o n l i n e k e r e s é s r e h a s z n á l t k e r e s ő k é r 
d é s : " K ö n y v t á r - a u t o m a t i z á l á s , k a t a l o g i z á l á s m i k r o 
s z á m í t ó g é p e s h á l ó z a t o k ú t j á n " . 

A z 1. ábrán m u t a t o m b e az I N S P E C a d a t b á z i s b a n 
a l k a l m a z o t t k e r e s ö p r o f i l t . E b b ő l l á t h a t ó , h o g y a 
k e r e s é s t d e s z k r i p t o r o k r a é s " s z a b a d " t á r g y s z a v a k r a 
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1 táblázat 
Online kereshető könyvtár- és Információtudományi szakirodalmi adatbázisok 

Roboz P.: Online kereshető adatbázisok.. 

Az adatbázis 
neve 

Szolgáltató 
központ (ok) 

Az adatbázis tartalma Összes 
rekord 
(1988) 

Kereshető 
...-tg 

Az adatbá
zis 
nyelve 

INSPEC 
C é s D 

L I S A 
(Llbrary and 
Informat ion 
Science 
Abstracts) 

Information 
S c i e n c e 
Abstracts 

Dialóg (USA), 
Data-Star 
(Svájc) stb. 

Dialóg (USA), 
Orbi t (USA) 

A számítástechnika, információtechnika kb. 
keretében könyvtár tudomány és - technika. 45 0 0 0 
in lormációs rendszerek str> 

Könyvtár- ós információtudomány, 
- technika. LISA Current Research: 
folyamatban levő kutatási programok 

Dialóg (USA) Könyvtár- és információtudomány 

kb. 
80 0 0 0 
+ 300 

kb. 
8 8 0 0 0 

1 9 6 9 - 1976. 
Hl. 1977 
(két ál lomány) 

1969 . 
ill. 1981 
(kutatási 
programok) 

1966 

angol 

angol 

angol 

Library Wi lsonl ine Könyvtár- és információtudomány kb. 
Llterature (USA) 32 0 0 0 

1966 angol 

Infodata FIZ-Technik, Információs rendszerek 
GID (NSZK) 

1977 angol . 
f rancia, 
némel 

P A S C A L : Dialóg (USA), Könyvtár- és információtudomány 
S c l e n c e d e Télésysiemes 
l'lnform- Questel 
ation, Docu- (Francia-
mentát ion ország) 

kb. 
64 0 0 0 

1973 francia 

B e t I t e m s D e s c r i p t i o n 
S l 2 3 B 7 S C C = Í C 7 2 ? OR D 2 0 S 0 ) 
S 2 9 1 4 C A T A L O G U I N G / D E C 1 9 7 S J U L ) 
5 3 2 1 7 1 L I B R A R Y A U T O M A T I D N Í 1 9 B 5 J A M ) 
5 4 2 6 3 5 1 * < 2 OR 3 ) 
S 5 2 5 6 4 4 M I C R O C O M P U T E R 7 / D E 
5 6 1 8 B 9 2 COMPUTER NETWORK? OR L O C A L A R E A NETWORKS 
S 7 2 7 3 I N T E R - C O M P U T E R L I N K S ( 1 9 8 7 J A N ) 
sa 190B2 6 + 7 
5 9 3 3 4 * 5 * 8 
5 1 0 3 3 B o r t S 9 / A L L / A U 

1. ábra Az INSPEC adatbázisban végzett keresési példa keresöprof Hja 

( I den t i f i e r s ) k o r l á t o z t a m . A C C o s z t á l y o z á s i k ó d o k 
j e l ö l i k az I N S P E C k ö n y v t á r - é s I n f o r m á c i ó t u d o m á n y i , 
- t e c h n i k a i r é s z e i t ; a k e r e s é s t e z e k b e n v é g e z t e m . A 
k é t m á s i k a d a t b á z i s b a n is h a s o n l ó s t r a t é g i á t a l k a l 
m a z t a m , a h o l l e h e t e t t , a z o k b a n is c s a k d e s z k r i p t o r o -
ka t h a s z n á l t a m . 

A 2. ábrán az I N S P E C é s a L I S A a d a t b á z i s b ó l 
v i s s z a k e r e s e t t e g y - e g y t a l á l a t l á t h a t ó , m i n d k é t e s e t 
b e n k i v o n a t ( r e f e r á t u m ) n é l k ü l . K i v o n a t t a l is l e h e t e t t 
v o l n a k é r n i a k i n y o m t a t á s t , h e l y k í m é l é s c é l j á b ó l 
t e k i n t e t t e m e l e t tő l a f o r m á t u m t ó l . 

A 3. ábrán a k e r e s ő k é r d é s r e a L I S A a d a t b á z i s b ó l 
k a p o t t 6 , az I n f o r m a t i o n S c i e n c e A b s t r a c t s a d a t b á z i s 
bó l k a p o t t 8 ta lá la t (c ím é s a s z e r z ő k n e v e i ; az u t ó b 
b i a k b e t ű r e n d j é b e n r e n d e z v e ) l á t h a t ó . Az I N S P E C - k e l 
á t f e d ő d ö ké t , i l l . h á r o m ta l á l a to t az á b r á n * -ga l 
j e l ö l t ü k . 

A 2. táblázatban o l v a s h a t ó a h á r o m a d a t b á z i s b ó l 
v i s s z a k e r e s e t t t a l á l a t o k Ö s s z e s í t é s e , f e l t ü n t e t v e a 
k ö z ö s t a l á l a t o k a t é s a c s a k e g y a d a t b á z i s b a n k a p o t t 
t a l á l a t o k a t . Az e r e d m é n y e k b ő l a k ö v e t k e z ő t a n u l s á 
g o k a t v o n h a t j u k le : 
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T M T 3 6 . év f . 1 9 8 9 . 6 . S Z . 

a) I N S P E C 

3 2 2 7 3 2 6 C 8 8 0 5 9 1 7 2 
L o c a l a r e a n e t w o r k o r m u l t i - u s e r s y s t e m : t w o a p p r o a c h e s t o l i b r a r y 

a u t c m a t i o n u s i n g m i c r o - c D m p u t E r s 
G r i e v e s , M. 

B r i t i s h L i b r . , L o n d o n , UK 
L e h m a n n , K . - D . ; S t r o h l - G o e b e l , H . ( E d i t o r s ) 
S p o n s o r : D e u t s c h e F o r s c h u n g s m e i n s c h a f t j G e r m á n F o u n d . I n t . D e v . ; e t a l 
A p p 1 i c a t i o n o f M i c r o - C o m p u t e r s i n I n f o r m á t i o n , D o c u m e n t a t i o n a n d 

L i b r a r i e s . P r o c e e d i n g s o f t h e S e c o n d I n t e r n a t i o n a l C o n f e r e n c e 4 5 7 1 9 3 7 
1 7 - 2 1 M a r c h 1 9 B 6 B a d e n - B a d e n , W e s t G e r m a n y 
P u b l : N o r t h - H o l 1 a n d , A m s t e r d a m , N e t h e r 1 a n d s 
x x i + 8 1 3 p p . I S B N 0 4 4 4 7 0 1 3 5 4 
T r e a t m e n t ! A P P L I C ; F R A C T I C A L ; 
D o c u m e n t T y p e : C O N F E R E N C E P A P E R 
L a n g u a g e s : E N G L I S H 

D e s c r i p t o r s : c a t a l o g u i n g ; l i b r a r y a u t o m a t i o n ; l o c a l a r e a n e t w o r k s j 
m i c r o c o m p u t e r a p p l i c a t i o n s 

I d e n t i f i e r s : o n l i n e p u b l i - c a c c e s s c a t a l o g u e ; m i c r o c o m p u t i n g ; m u l t i - u s e r 
s y s t e m ; l i b r a r y a u t o m a t i o n ; r e s e a r c h p r o j e c t s ; P o l y t e c h n i c o f C e n t r a l 
L o n d o n ; N e s t a r P L A N 4 0 0 0 ; O P A C ; O k a p i ; l o c a l a r e a n e t w o r k ; J o h n R a d c l i f f e 
H o s p i t á l ; A l t o s M o d e l 5 8 6 ; c a t a l o g u e e n q u i r y ; a c q u i s i t i o n s ; c i r c u l a t i o n ; 
1 i b r a r y u s e ; 1 6 b i t 

N u m e r i c a l I n d e x i n g : w o r d l e n g t h 1 . 6 E + 0 1 b i t 
C l a s s C o d e s : C 7 2 1 0 L ; C 5 6 2 0 L 

b) L I S A 

9 / 2 / 2 
1 7 1 1 0 7 8 5 - 5 3 2 0 L i b r a r y a n d I n f o r m a t i o n S c i e n c e A b s t r a c t s ( L I S A ) 

M i c r o c o m p u t e r n e t w o r k i n g i n l i b r a r i e s : a p r o g r e s s r e p o r t 
M i t e v , N a t h a l í e 
L i b r a r y M i c r o m a t i o n N e w s 
S D U R C E : ( 5 ) J u l y 8 4 , 8 - 1 0 . 3 r e f s 
L A N G U A G E S : E n g l i s h 

D E S C R I P T 0 R S : L o c a l a r e a n e t w o r k s ; M i c r o c o m p u t e r s ; 0 n - l i n e p u b l i c a c c e s s 
c a t a l o g u e s ; O P A C s ( D n - 1 i n e p u b l i c a c c e s s c a t a l o g u s s ) ; T e u h n i c a l p r o c e s s e s 
a n d s e r v i c e s ; I n f o r m a t i o n s t o r a g e a n d r e t r i e v a l ; I n f o r m á t i o n r e t r i e v a l ; 
P h y s i c a l f c r m s o f c a t a l o g u e ; F o r m c f c a t a l o g u e ; C a t a l o g u i n g ; C o m p u t e r í s e d 
c a t a l o g u e s 

S E C T I 0 N H E A D I N G S : C A T A L 0 G U E S BY P H Y S I C A L FORM 
S E C T I G N H E A D I N G C O D E S : U e g H z 

2. ábra A keresőkérdésre kapott egy-egy találati rekord (kivonatok nélkül) 
a) Az I N S P E C adatbázisból b) A L I S A adatbázisból 

• A l e g t ö b b t a l á l a to t az I N S P E C - b e n k a p t a m , p e d i g a 
r e k o r d o k t e l j e s s z á m a e b b e n az a d a t b á z i s b a n a 
l e g k e v e s e b b ( l á s d az 1 . t á b l á z a t o t ) . 

• A z I N S P E C k o r á b b i á l l o m á n y á b a n ( 1 9 7 7 eiŐtt) 
nu l l a t a l á l a t o t k a p t a m , t e h á t e b b e n a t é m á b a n 
c s a k f r i s s e b b k ö z l e m é n y e k e t p u b l i k á l t a k . 

• A h á r o m a d a t b á z i s k ö z ö t t a l i g v a n á t f e d é s . 
• A L I S A é s az I n f o r m a t i o n S c i e n c e A b s t r a c t s t a l á l a 

ta i k ö z ö t t n i n c s á t f e d é s , p e d i g a r e k o r d o k s z á m a 
e z e k b e n az a d a t b á z i s o k b a n a l e g n a g y o b b . 

• E g y - e g y a d a t b á z i s b a n e l Ő f o r d u l ó a n ö s s z e s e n 3 7 , 
k é t a d a t b á z i s b a n 5, h á r o m a d a t b á z i s b a n 0 t a l á l a 
to t k a p t a m . A h á r o m a d a t b á z i s b a n ö s s z e s e n 4 2 
t a l á l a to t é r t e m e l . 

M e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y a t e l j e s s é g k e d v é é r t m i n d 
h á r o m a d a t b á z i s b a n c é l s z e r ű e l v é g e z n i a k e r e s é s t , 
k ü l ö n ö s e n a k k o r , h a az I N S P E C - h e z k ö z e l á l l ó 
k ö n y v t á r t e c h n i k a i t é m á r ó l v a n s z ó . 
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Roboz P.: Online kereshető adatbázisok.. 

T h e WLN P C : l o c a l p r o c e s s i n g i n a n e t w o r k c o n t e x t 
A n d e r s e n , D á v i d 

* 2 3 / T I . A U / 2 
Mi c r o c o m p u t e r n e t w o r k s - f o r I i b r a r y a p p l i c a t i p n s : r e s e a r c h a t t h e  

P n ] y t e c h n i c o-f C e n t r a l L o n d o n 
C o l 1 i e r , M e l 

2 3 / T X , A U / 3 
M i c r o c o m p u t e r n e t w o r k i n g i n l i b r a r i e s ( l ) t b a c k g r o u n d a n d a i m s of t h e 

p r o j e c t 
C o l l i e r , M e l 

2 3 / T I . A U / 4 
L A N S s : a n e w t e c h n o l o g y t o i m p r o v e l i b r a r y a u t o m a t - o n 
F a r r , R i c k C . 

• 2 3 / T I . A U / S 
M i c r o c o m p u t e r n e t w o r k i n g i n l i b r a r i e s ; a p r o g r e s s r e p o r t  
M i t e v , N a t h a l i e 

2 3 / T I . A U / 6 
M i c r o c o m p u t e r n e t w o r k i n g i n l i b r a r i e s Í 2 ! : a p u b l i c a c c e s s C a t a l o g u e 

s y s t e m 
V e n n e r , G i l l ; W a l k s r , S t e p h e n 

9 / A U , T I / 1 b) Information Sc ience Abstracts 
B í b l i o g r a p h i c n e t w o r k s a n d m i c r o c o m p u t e r a p p l i c a t i o n s f o r a e r o s p a c e a n d 

d e f e n s e s c i e n t i f i c a n d t e c h n i c a l i n f o r m a t i o n . 
H a r t t , R . W . 

9 / A U , T I / 2 
M i c r o c o m p u t e r - b a 5 e d l o c a l a u t o m a t i o n m o d e l . S y s t e m p l a n n i n g g u i d a n c e 

D e p a r t m e n t o f D e f e n s e l i b r a r i e s a n d i n f o r m a t i o n c e n t e r s ! . 
H a r t t , R . W . ( L o g i s t i c s M a n a g e m e n t I n s t . , B e t h e s d a , MDÍ j Q ' C o n n o r , D.J. 

• 9 / A U , T I / 3 
M i c r o c o m p u t e r n e t w o r k i n g s y s t e m s f o r l i b r a r i e s a n d i n f o r m a t i o n c e n t e r s :  

a s t u d y o f t h e r e l e v a n c e o f c u r r e n t l y a v a i l a b l e s y s t e m s f o r l i b r a r y  
a p p l i c a t i o n . 

K i b i r i g e , H.M.. ( Q u e e n s C o l l e g e , C i t y U n i v . o f New Y o r k , F l u s h i n g , NY) 

9 / A U , T I / 4 
M u l t i - u s e r s y s t e m s : c u r r e n t s t a t u s a n d p r o s p e c t s . 
K o s s , S . L . ( M o b i u s M a n a g e m e n t S y s t e m s , New R o c h e l l e , NY) 

* 9 / A U , T I / 5 
A p p l i c a t i o n s o f l o c a l a r e a n e t w o r k s o f m i c r o c o m p u t e r 5 i n l i b r a r i e s . 
L e v e r t , V . M . ( R o c k w e l l I n t e r n a t i o n a l C o r p . , S p a c e T r a n s p o r t a t i o n S y s t e m s 

D i v i s i o n , D o w n e y , CA) 

9 / A U , T I / 6 
N e t w o r k i n g a p r i n t e r t o s e v e r a l m i c r o - c o m p u t e r s . 
M o r g a n , J . ( S o u t h C e n t r a l R e s e a r c h L i b r a r y C o u n c i l , I t h a c a , NY) 

9 / A U , T I / 7 
L o c a l a r e a n e t w o r k s : r e a p i n g t h e b e n e f i t s . 
R a y m o n d , C ; A n d e r s o n , C . 

9 / A U . T I / B 
A r e g i o n a l n e t w o r k * s e x p e r i e n c e w i t h m i c r o c o m p u t e r s : a p e r s o n a l 

p e r s p e c t i v e . 
S c h o e n u n g , J . G . ( P A L I N E T , P h i l a d e l p h i a , PA) 

3. ábra A keresőkérdésre kapott találatok címe és szerzői (az utóbblak betűrendjében) 
a) 6 találat a L I S A adatbázisból 

bt 8 találat az Information S c i e n c e Abstracts adatbázisból 
- Jelöli az I N S P E C adatbázissal közös találatokat 
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2. táblázat 
A példa keresőkérdés alapján a három adatbázisból 
v isszakereset t találatok összesítése 

Adatbázis Találatok Ezek közül Csak egy 
száma átfedések adatbázisból 

(közös kapott talá
találatok) latok száma 

L I S A 6 4 
2 

I N S P E C 3 3 28 

Information 3 
Science 8 5 
Abstracts 

Katalógus-adatbázisok 

Az e b b e a c s o p o r t b a s o r o l t k ö n y v t á r i a d a t b á z i s o k 

n a k ké t a l a p v e t ő t í p u s a l ehe t : 

• o n l i n e k e r e s é s r e a l k a l m a s k ö n y v t á r i k a t a l ó g u s o k , 
• o n l i n e k e r e s é s r e a l k a l m a s p u b l i k á l t b i b l i o g r á f i á k 

é s k a t a l ó g u s o k . 
N é h á n y i l yen a d a t b á z i s t m u t a t b e a 3. táblázat. 

A z o n l i n e k ö n y v t á r k a t a l ó g u s - a d a t b á z i s o k v a l a m e l y 
s z a k k ö n y v t á r , n e m z e t i k ö n y v t á r , r e g i o n á l i s h á l ó z a t 
s t b . t e l j e s v a g y r é s z l e g e s á l l o m á n y á n a k (p l . b i z o n y o s 
d o k u m e n t u m t í p u s r a k o r l á t o z o t t á l l o m á n y á n a k ) s z á 
m í t ó g é p b e n t á ro l t , o n l i n e k e r e s h e t ő , e l e k t r o n i k u s 
k a t a l ó g u s a i . A z ö s s z e s i l yen j e l l e g ű , n y i l v á n o s a d a t 
b á z i s s z á m a v i l á g s z e r t e m i n t e g y 7 5 ( e b b e n a 
s z á m b a n a c s a k m a g á n c é l ú v a g y k o r l á t o z o t t h a s z n á 
la tú k a t a l ó g u s - a d a t b á z i s o k n i n c s e n e k b e n n e ) . 

A z i l yen a d a t b á z i s o k j e l l e m z ő p é l d á j a az L C 
M A R C (a w a s h i n g t o n i K o n g r e s s z u s i K ö n y v t á r o n l i n e 
k a t a l ó g u s a ) . A z LC M A R C h a s z n á l a t á n a k p é l d á j a k é n t 
m e g k e r e s t e m a m a g y a r n y e l v ű m o n o g r á f i á k a t a K o n g 
r e s s z u s i K ö n y v t á r b a n ; a s z á m u k 1 6 9 7 8 . E z e k e g y i 
k é n e k r e k o r d j a a 4. ábrán l á t h a t ó . 

3. táblázat 
Néhány online kereshető katalógus-adatbázis 

Adatbázis Szolgáltató-
központ(ok) 

Az adatbázis tartalma Rekordszám 
(1988) 

L C MARC Dialóg (USA) 
BLAISE-Line (UK) 
stb. 

Az USA Konresszusi Könyvtárának monográf iái 1968- tó l 2,5 mil l ió 

British Library 
Catalogue 

Biblio-Data 

BLAISE-Line (UK) 

STN International 
(NSZK) 

A Bri t ish Library Document Supply Centre ál lományában 265 ezer 
található monográf iák 

Német nyelven publikált dokumentumok katalógusa (NSZK, 1,6 mil l ió 
NDK, Ausztria, Svájc) 

Zeitschriften-
datenbank 

Deutsches 
Bibl iotheksinst i tut 
(NSZK) 

Az NSZK 200 könyvtárában tárolt periodikák katalógusa 4 6 0 ezer 

Gesamtverzeichnis 
der Kongress-
schriften ( G K S ) 

Deutsches 
Bibl iotheksinst i tut 
(NSZK) 

Az NSZK és Nyugat-Ber l in 70 könyvtárában tárolt 
konferenciak iadványok 

67 ezer 

Conference 
Proceedings Index 

Ulrich's 
International 
Periodicals 
Directory 

BLAISE-Line (UK) 

Dialóg (USA) 
BRS (USA) stb. 

A Bri t ish Library Document Supply Centre ál lományában 
található konferenciak iadványok (monográl iák stb.) 

Időszaki k iadványok nemzetközi katalógusa 

220 ezer 

134 ezer 

Books in Prlnt Dialóg (USA) Az USA-ban 1900 óta publ ikál t és forgalomban lévő 
BRS (USA) valamennyi könyv adatai 

1,1 mil l ió 

Whitaker 
(British Books in 
Print) 

Dialóg (USA) Az Egyesült Kirá lyságban publikált vagy ott forgalomban levő 
BLAISE-Line (UK) könyvek adatai 

9 5 0 ezer 

Bookbase FIZ-Technik (NSZK) 1985 óta újonnan bejelentett, angol és német nyelvű műszaki , 
tudományos szakkönyvek 

19 ezer 
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2 5 5 4 5 1 2 L C C N : 8 B 1 8 6 7 5 4 
A p a v a s z é p s é g e ; e g y g y u l a i - f e s t ő f o l j e g y z e s e i / T o r n a i J ó z s e f 
T o r n a i , J ó z s e f 

B u d a p e s t : S z é p i r o d a l m i K ö n y v k i a d ó , ' 4 3 4 p . ; 1 9 c m . 
P U B L I C A T I O N D A T E C 5 ) : 1 9 B 8 
P L A C E O F P U B L I C A T I O N : H u n g a r y 
I S B N : 9 6 3 1 5 3 6 0 1 7 
L C C A L L N O . : P H 3 3 5 1 . T 5 9 1 7 P 3 8 1 9 8 8 
RECORD S T A T U S : New r e c o r d 
B I B L I O G R A P H I C L E V É L : M o n o g r a p h 
L A N G U A G E : H u n g a r i a n 

4. ábra Egy magyar monográfia rekordja az L C MARC adatbázisból 

A k a t a l ó g u s - a d a t b á z i s o k k ö z ö t t v a n már ké t 
m ű k ö d ő m a g y a r k ö n y v t á r i a d a t b á z i s is . Ezek az 
O M I K K - b a n k é s z ü l t e k , t a r t a l m u k a k ö v e t k e z ő : 
• Kül fö ld i P e r i o d i k á k (KC) a d a t b á z i s : a M ű s z a k i 

K ö n y v t á r i K o o r d i n á c i ó s K ö r b e n e g y ü t t m ű k ö d ő 
haza i k ö n y v t á r a i n k á l l o m á n y á b a 1 9 8 2 é s 1 9 8 7 
k ö z ö t t b e é r k e z e t t k ü l f ö l d i f o l y ó i r a t o k b i b l i o g r á f i a i 
é s l e l ő h e l y a d a t a i ; 

• K ö n y v k a t a l ó g u s (KFEL) a d a t b á z i s : az O M K á l ta l 
1 9 8 2 ó t a b e s z e r z e t t k ö n y v e k k a t a l ó g u s a . 
A k a t a l ó g u s - a d a t b á z i s o k m á s i k t í p u s a a p e r i o 

d i k á k , k ö n y v e k s t b . n e m e g y e t l e n k ö n y v t á r 
á l l o m á n y á r a s z o r í t k o z ó , á l t a l á b a n n y o m t a t á s b a n 
m e g j e l e n t k a t a l ó g u s a i n a k , b i b l i o g r á f i á i n a k o n l i n e k e 
r e s h e t ő v á l t o z a t a i ; e z e k s z á m a m i n t e g y 4 5 n y i l v á n o s 
a d a t b á z i s . J e l l e m z ő p é l d á j u k az i d ő s z a k i k i a d v á n y o k 
n e m z e t k ö z i U l r i c h ' s k a t a l ó g u s á n a k a d a t b á z i s 
v á l t o z a t a . N y o m t a t o t t f o r m á j á t m i n d e n m ű s z a k i 
k ö n y v t á r o s j ó l i s m e r i . 

A z U l r i c h ' s k a t a l ó g u s n é h á n y o n l i n e h a s z n á l a t i 
p é l d á j á t m u t a t o m be . K í v á n c s i a k v a g y u n k , m e l y e k 
a z o k az i d ő s z a k i k i a d v á n y o k , a m e l y e k c í m é b e n v a g y 
t á r g y s z a v a i b a n az " o n l i n e " , v a l a m i n t a " l i b r a r y " v a g y 
" l i b r a r i e s " ( k ö n y v t á r ) szó v a l a m e l y i k e e g y ü t t e l ő f o r 
d u l . Ö t i l yen f o l y ó i r a t c i m e t t a l á l u n k , e z e k az 5. ábrán 
l á t h a t ó k . A k ö v e t k e z ő k e r e s ő k é r d é s az , h o g y h á n y 
o l y a n i d ő s z a k i k i a d v á n y v a n a k a t a l ó g u s b a n , a m e l y e k 
c í m é b e n az " o n l i n e " szó s z e r e p e l : 3 7 c í m . E z e k k ö z ü l 
n é g y o l y a n p e r i o d i k a a k a d , a m e l y e k c í m é b e n az 
" o n l i n e " s z ó n k ívü l v a g y a " d a t a b a s e " , v a g y a 
" d a t a b a s e s " szó is s z e r e p e l . Ez u t ó b b i a k közü l 
l á tha tó egy t e l j e s r e k o r d a 6. ábrán, m é g p e d i g é p p e n 
a n n a k a p e r i o d i k u s C u a d r a - k a t a l ó g u s n a k , a D i r e c t o r y 
of O n l i n e D a t a b a s e s - n e k a l e í rása , a m e l y b ő l az 
í r á s o m b a n eml í t e t t a d a t b á z i s o k a t k i k e r e s t e m ( lásd 
B e v e z e t é s ) . 

3 / T I / l 
O n l i n e C u r r e n t s 

3 / T I / 2 
D i r e c t o r y o f P e r i Ddi c a l s G n l i n e . N e w s , L a w & B u s i n e s s ; i n d e x e d , 

a b s t r a c t e d & f u l l - t e x t 

3 / T I / 3 

O n l i n e B u s i n e s s S o u r c e b D o k 

3 / T I / 4 
N a t i o n a l O n l i n e M e e t i n g . P r o c e e d i n g s 

F o r m e r l y ( 1 9 0 0 ) : N a t i o n a l O n l i n e I n f o r m a t i o n M e e t i n g . P r o c e e d i n g s 

3 / T I / 5 

I n f o r m a t i o n I n t e l l i g e n c e O n l i n e L i b r a r i e s a n d M i c r o c o m p u t e r s 
F o r m e r l y : I n f o r m a t i o n I n t e l l i g e n c e O n l i n e L i b r a r i e s and M i c r o c o m p u t e r s : 
I S S N 0 7 3 7 - 7 7 7 0 5. ábra Öt periodikacim az Ulrich's katalógus-adatbázisból (az "online" ÉS "library V A G Y libraries" keresőkérdésre 

kapott találatok) 
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0 0 6 9 5 5 0 S T A T U S : A c t i v e 
D i r e c t o r y o f O n l i n e D a t a b a s e s 
E d . B d , 
S P G N S G R i C u a d r a A s s o c i a t e s , I n c . ; 
1 1 8 3 5 W. O l y m p i c B l v d . , S t e . B 5 5 , 

P U B L I S H E R : C u a d r a - E l s e v i e r P a r t n e r s 
L o s A n g e l e s , CA 9 0 0 6 4 - 5 0 0 9 

M a g n e t i c T a p e 

( U S ) 

F I R S T P U B L I S H E D : 1 9 7 9 
F R E Ü U E N C Y : Q u a r t e r l y 
P R I C E ! U S . $ 1 5 0 
G E O S R A P H I C L O C A T I O N : U n i t e d S t a t e s 
I S S N : 0 1 9 3 - 6 8 4 0 C Ü D E N : DODADF 
DEWEY D E C I M A L C A L L N O . : 6 5 8 . 4 0 3 ; 0 0 1 . 6 4 4 LC C A L L 
A l s ó a v a i l a b l e o n l i n e O N L I N E V E N D O R S : D a t a A r k i v 

I n f o r m a t i o n T e c h n o l o g i e s ( C U A D R A ) ; T e l e s y s t e m e s -

N O . : 7 6 9 9 . 2 2 
A . B . 3 D a t a - S t a r ; G r b i t 
D u e s t e l : WESTLAW 

N o f r e e c o p y i n g ( N O ; P h o t o c o p i e s n o t p r o v i d e d ( N $ ) ; No f r e e u s e o f 
a b s t r a c t s t o a b s t r a c t i n g s e r v i c e s ( N C A ) 

L I S T E D I N : U I - U l r i c h ' s I n t e r n a t i o n a l P e r i D d i c a l s D i r e c t o r y ; S T -
S c i e n t i f i c a n d T e c h n i c a l B o o k s a n d S e r i a l s i n P r i n t 

SLJBJECT H E A D I N G S : C O N F U T E R S - D A T A B A S E MANAGEMENT C 0 O 0 0 6 2 1 X ) ; C O M P U T E R S -
CGMPUTER NETWORKS ( 0 0 0 0 6 1 5 4 ) ; C O M P U T E R S - C O M P U T E R I N D U S T R Y D I R E C T O R I E S 

( 0 0 0 0 6 1 2 9 ) 
I d e n t i f i e s d a t a b a s e s t h a t a r e p u b l i c l y a v a i l a b l e t o o n l i n e s e r v i c e u s e r s . 

C D n t a i n s i n f o r m a t i o n o n d a t a b a s e s e l e c t i o n a s w e l 1 a s d a t a h a s e 
d e s c r i p t i o n s , i n c l u d i n g d a t a b a s e p r o o t i c e r s a n d t h e i r a d d r e s s e s . 

6. ábra Tel jes találati rekord az Ulrich's katalógus-adatbázisból az "online" ÉS "database(s)" keresőkérdésre 

Adatbázisok és információs 
szolgáltatások online mutatói 

A m i n t e g y 3 5 d i r e c t o r y t í p u s ú t a k t o g r a f i k u s a d a t 
b á z i s b a n k ü l ö n f é l e a d a t b á z i s o k , i n f o r m á c i ó s s z o l g á l 
t a t á s o k , k ö n y v t á r a k t e l j e s v a g y r é s z l e g e s m u t a t ó i 

t a l á l h a t ó k . Így e g y e s s z a k t e r ü l e t e k v a g y f ö l d r a j z i 
r é g i ó k i n f o r m á c i ó s r e n d s z e r e i , s z o l g á l t a t á s a i , v a g y 
o n l i n e h o z z á f é r h e t ő a d a t b á z i s o k t e l j e s v a g y r é s z l e g e s 
m u t a t ó i , l e í rása i k e r e s h e t ő k o n l i n e . A l e g f o n t o s a b b 
n é h á n y i l yen t í p u s ú a d a t b á z i s f e l s o r o l á s a l á t h a t ó a 4. 
táblázatban. 

4. táblázat 
Adatbázisok, információs szolgáltatások néhány online adatbázisa 

Adatbázis Szolgáltató-
központ(ok) 

Adatbázis tartalma Rekordszám Megjegyzés 
(1988) 

Cuadra Directory 
of Databases 

Data-Star (Svájc) A világ összes, nyi lvánosan online 
Orbit (USA) hozzáférhető adatbázisának mutatója 

3 8 0 0 A 6. ábrán látható a 
nyomtatott változat 
leírása 

Database of 
Databases 

Dialóg (USA) 

Database Directory BRS (USA) 
Service (DBDS) 

C D - R O M 
Databases 

DIANE Guide 

American Library 
Directory 

NewsNet (USA) 

ECHO Service 
(Luxemburg) 

Dialóg (USA) 

Minden számítógépi hordozón létező, 2 8 0 0 
nyi lvánosan hozzáférhető adatbázis 
mutatója 

Az USA-ban és Kanadában onl ine 2900 
elérhető adatbázisok leírása 

CD-ROM hordozón kapható adatbázisok 
mutatója 

A Euronet /DIANE hálózatban elérhető 
6 5 0 adatbázis mutatója 

USA-bel i és kanadai nyi lvános 37 0 0 0 
könyvtárak és információs 
szolgáltatások mutatója 

1985-ben lezárt 
ál lomány 

1986 novemberi 
állapot, időnként 
aktualizálva 

1987 szeptemberétől 
kezdve 

Az EGK nyolc nyelvén 
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A z i l yen a d a t b á z i s o k e g y h a s z n á l a t i p é l d á j a a 
R A P R A n e v ű g u m i - é s m ű a n y a g i p a r i b i b l i o g r á f i a i 
a d a t b á z i s r a v o n a t k o z ó r e k o r d k i k e r e s é s e ké t h a s o n l ó 
d i r e c t o r y a d a t b á z i s b ó l . A 7. ábrán a n y o m t a t o t t 
f o r m á j á b a n már ké t í zben e m l í t e t t é s e b b e n az e s e t 
b e n e l e k t r o n i k u s v á l t o z a t b a n h a s z n á l t C u a d r a D i r e c 
to r y of D a t a b a s e s a d a t b á z i s b ó l , a 8. ábrán a 
D a t a b a s e of D a t a b a s e s a d a t b á z i s b ó l ( l á s d 4. 
t áb láza t ) k i k e r e s e t t R A P R A r e k o r d o t l á t h a t j u k . A z 

u t ó b b i a d a t b á z i s lezár t á l l o m á n y , v a g y i s 1 9 8 5 ó ta 
n e m f r i s s í t i k (ezér t is k e v e s e b b az ö s s z r e k o r d s z á m a ) ; 
i t t a R A P R A s z o l g á l t a t ó j a k é n t az a P e r g a m o n I n f o L i n e 
k ö z p o n t v a n f e l t ü n t e t v e , a m e l y i d ő k ö z b e n e g y e s ü l t az 
O r b i t s z o l g á l t a t ó k ö z p o n t t a l ; az új P e r g a m o n O r b i t I n 
f o L i n e k ö z p o n t n a k , a R A P R A s z o l g á l t a t ó j á n a k a d a t a i 
a C u a d r a D i r e c t o r y a d a t b á z i s b a n l á t h a t ó k . A 
D a t a b a s e o f D a t a b a s e s a d a t b á z i s a z o n b a n r é s z l e t e 
s e b b i n f o r m á c i ó t s z o l g á l l a t a R A P R A - r ó l . 

AN 0 6 6 2 8 9 0 1 . 
T I R A P R A A B S T R A C T S . 
CO R A P R A T e c h n o l o g y L i m i t e d . 
AG Q R B I T - S e a r c h - S e r v i c e . „ . 
I N O R B I T S E A R C H S E R V I U t , P e r g a m o n O R B I T I n f o L i n e I n c . , 8 0 0 0 W e s t p a r k 

D r i v e , S u i t e 4 0 0 , M c L e a n , V A 2 2 1 0 2 , U S A . T e l e p h o n é : 7 0 3 / 4 4 2 - 0 9 0 0 ; 8 0 0 

/ 4 5 6 - 7 2 4 B . T e l e x : 9 0 1 8 1 1 . 
RAPRA T E C H N O L O G Y L I M I T E D , S h a w b u r y , S h r e w s b u r y , S h r o p s h i r e , S Y 4 4 N R , 
E n g l a n d . T e l e p h o n é : 4 4 ( 9 3 9 ) 2 5 0 3 8 3 . T e l e x : 3 5 1 3 4 R A P R A G . 

P T R e f e r e n c e C B i b l i o g r a p h i c ) . 
L G E N . 
DE M a t e r i a i s - S c i e n c e ; P l a s t i c s ; R u b b e r . 
A B C o n t a i n s o v e r 2 6 5 , 0 0 0 c i t a t i o n s , w i t h a b s t r a c t s , t o c o m m e r c i a l , 

t e c h n i c a l , a n d r e s e a r c h l i t e r a t u r e r j n t h e r u b b e r , p l a s t i c s , a n d 
a d h e s i v e s i n d u s t r i e s . C o v e r s m a t e r i a l s í s y n t h e s i s a n d p o l y m e r i z a t i o n , 
n a t u r a l r u b b e r c u l t i v a t i o n , r a w m a t e r i a l s a n d m o n o m e r s , a d d i t i v e s a n d 
c o m p o u n d i n g i n g r e d i e n t s ) ; p r o c e s s i n g t e c h n o l o g y ( m a c h i n e r y a n d t e s t 
e g u i p m e n t , b o n d i n g a n d c u r i n g m e t h o d s , p r o p e r t i e s a n d t e s t i n g ) ; 
a p p l i c a t i o n s o f p o l y m e r s ; t o x i c i t y r e p o r t s ; e n v i r o n m e n t a l a n d 
i n d u s t r i a l h e a l t h h a z a r d s ; a n d l e g i s l a t i o n a n d s t a n d a r d s . A l s ó 
i n c l u d e s e c o n o m i c a n d c o m m e r c i a l i n f o r m a t i o n a n d i n f o r m a t i o n o n 
g e n e r á l a n d i n d u s t r y - s p e c i f i c i n d u s t r i a l o r g a n i z a t i o n s a n d 

a d r í i í n i s t r a t i o n . T y p e s o f 1 i t e r a t u r e c o v e r e d i n c l u d e p e r i o d i c a l s , 
c o n f e r e n c e p r o c e e d i n g s , b o o k s , p a t e n t s , t r a d e l i t e r a t u r e , t e c h n i c a l 
r e s e a r c h r e p o r t s , s t a n d a r d s , s p e c i f i c a t i o n s , a n d g o v e r n m e n t 
p u b l i c a t i o n s , C o r r e s p o n d s t o R A P R A A b s t r a c t s a n d A d h e s i v e s A b s t r a c t s . 

A V C o v e r a g e : I n t e r n a t i o n a l 
T i m e S p a n : 1 9 7 2 t o d a t e 
U p d a t i n g : T w i c e a m o n t h j a b o u t 2 3 , 0 0 0 r e c o r d s a y e a r . P r í n t V e r s i o n : 
O R B I T S e a r c h S e r v i c e . 

ED 7 9 0 4 . R e c o r d S t a t u s : R e v i s e d 
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A könyvtári adatbázisok használatának 
értékelése 

A f e n t i p é l d á k i l l u s z t r á l j á k e g y e s f a k t o g r a f i k u s é s 
b i b l i o g r á f i a i k ö n y v t á r i a d a t b á z i s o k h a s z n á l a t i m ó d j á t . 
A g y a k o r l a t b a n e z e k j óva l s z é l e s e b b k ö r ű é s ö s s z e 
t e t t e b b k ö n y v t á r i p r o b l é m á k m e g o l d á s á r a is a l k a l m a 
sak , o l y a n o k r a , a m e l y e k a k ö n y v t á r o s o k m i n d e n n a p i 
m u n k á j a s o r á n g y a k r a n f e l m e r ü l n e k . A g y a k o r l ó 
k ö n y v t á r o s e l t u d j a k é p z e l n i , m e n n y i t s e g í t h e t 
m u n k á j á b a n e g y i k - m á s i k k a t a l ó g u s - v a g y k i a d v á n y 
a d a t b á z i s o n l i n e h a s z n á l a t a , k ü l ö n ö s e n a k k o r , ha 
t i s z t á b a n v a n az o n l i n e k e r e s é s nagy r u g a l m a s s á g á 
v a l . 

A m i a k ö n y v t á r i a d a t b á z i s o k h a s z n á l a t á n a k g a z 
d a s á g o s s á g á t haza i v i s z o n y l a t b a n i l l e t i , á l l á s p o n t u n k 
n e m lehe t i l yen e g y é r t e l m ű . Ha a rá fo rd í t o t t m u n k a o l 
d a l á r ó l t e k i n t j ü k , k é t s é g t e l e n , h o g y n é h á n y p e r c e s 
o n l i n e k e r e s é s s e l t ö b b n a p i - s o k s z o r h i á b a v a l ó — 
m u n k á t t a k a r í t h a t u n k m e g (p l . e g y k i a d v á n y l e l ő h e 
l y é n e k f e l k u t a t á s a , egy k i a d ó a z o n o s í t á s a ) . A m u n k a 
m e g t a k a r í t á s me l le t t k é n y e l m i s z e m p o n t is l é t e z h e t : 
a g y a k o r l o t t é s m e g f e l e l ő t e c h n i k a i e s z k ö z ö k k e l e l l á 
to t t k ö n y v t á r o s n a k k é n y e l m e s e b b d o l o g a t e r m i n á l o n 
f e l t e n n i e k é r d é s e i t , m i n t k i a d v á n y o k a t ö s s z e s z e d n i 
é s a z o k b a n b ö n g é s z g e t n i . 

Ha a z o n b a n a k ö l t s é g e k e t t e k i n t j ü k , a h e l y z e t e l 
g o n d o l k o d t a t ó . Az U l r i c h ' s k a t a l ó g u s p é l d a k é n t 
b e m u t a t o t t h á r o m o n l i n e k e r e s é s é n e k t e l j e s k ö l t s é g e 
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TMT 36. évf. 1989. 6. s z . 

0 0 0 3 1 3 . í ; 
F U L L NAMEs R A P R A A b s t r a c t s 

F R E Q U E N C Y OF U P D A T E : s e m i m o n t h l y 
T I M E S P A M C Ö V E R E D : 1 9 7 2 t o p r e s e n t 1 : . * 
P R I N C I P A L L A N G U A G E D F R E C O R D S : E n g l i s h 
L A N G U A G E O F S O U R C E M A T E R I A L S : C z e c h o s l o v a k i a n - D u t c l i - E n g l i s h - F r e n c h 

- G e r m á n - H u n g á r i á n - I t a l i a n - J a p a n e s e - N o r w e g i a n - P o l i s h -
P o r t u g u e s e - R u m a n i a n - R u s s i a n - S p a n i s h - S w e d i s h - Y u g o s l a v i a n 

P R O D U C E R ( S ) : R u b b e r a n d P l a s t i c s R e s e a r c h A s s o c i a t i o n o f G r e a t B r i t a i n , 
R A P R A , E n g l a n d , SHAWBURY ( 0 9 3 9 ) 2 5 0 3 8 3 

A V A I L A B L E BY L E A B E OR L 1 C E N 5 E ? : y 
M É D I U M : t a p e 
P R I N T E D E Q U I V A L E N T ( S ) : R A P R A A D s t r a c t s 
NUMBER O F R E C O R D S : 2 1 0 , 0 0 0 
A N N U A L GROUITH R A T E : 2 5 , 0 0 0 

DOCUMENT T Y P E S I N D E X E D : _ 
J o u r n a l a r t i c l e s ( 7 0 7 . ) 

N o . o f j o u r n a l s f r o m w h i c h a l l a r t i c l e s e n t e r e d ( 4 0 ) 
N o . o f j o u r n a l s f r o m w h i c h s e l e c t e d a r t i c l e s e n t e r e d ( 4 0 0 ) 
G o v e r n m e n t d o c u m e n t s ( 3 X > 
P a t e n t s ( 1 1 X 1 
M o n o g r a p h s , p r o c e e d i n g s , t h e s e s ( 2 7 . ) 
F r e p r i n t s , c o n f e r e n c e p a p e r s ( 1 0 7 . ) 
M a n u f a c t u r e r s ' 5 c a t a l o g s ( I X ) 
t r a d e l i t e r a t u r e ( 3 X ) 

I N D E X I N G , C O D I N G OR C L A S 5 I F I C A T I O N P R E S E N T : 
C o n t r o l l e d t e r m a 

C o d i n g o r c l a s s i f i c a t i o n s c h e m e : R A P R A C l a s s i f i c a t i o n C o d e 
S u b j e c t a n a l y s i s o r i n d e x i n g s c h e m e : S h o r t p h r a s e s 

D A T A E L E M E N T S I N R E C O R D S : 
I D o r a c c e s s i o n n o . u s u a l l y p r é s e n t 
A u t h o r ( s ) u s u a l l y p r é s e n t 
E d i t o r ( s ) u s u a l l y p r e s e n t 
C o r p o r a t e a u t h o r ( s ) u s u a l l y p r e s e n t 
T i t l e o f i t e m u s u a l l y p r e s e n t 
T i t l e D-f s o u r c e u s u a l l y p r e s e n t 
B i b l i o g r a p h i c r e f e r e n c e u s u a l l y p r e s e n t 
P a g e ( s ) u s u a l l y p r e s e n t 
D a t e u s u a l 1 y p r e s e n t 
P u b l i s h e r u s u a l l y p r e s e n t 
C i t e d r e f e r e n c e s b y s o u r c e i t e m : t o t á l n o . u s u a l l y p r e s e n t 
A b s t r a c t o r s u m m a r y u s u a l l y p r e s e n t 
P a t e n t i n f o r m a t i o n u s u a l l y p r e s e n t 
R e p o r t n u m b e r u s u a l l y p r e s e n t 
L a n g u a g e o f i t e m u s u a l 1 y p r e s e n t 

P r i c e o f i t e m u s u a l l y p r e s e n t " . 
O N L I N E 5 E A R C H I N G A V A I L A B L E : P e r g a m o n I n f o L i n e 
D A T A B A S E D E S C R I P T I O M : R A P R A A b s t r a c t s p r o v i d e s w o r l d w i d e c o v e r a g e o f 

t e c h n i c a l a n d c o m m e r c i a l i n f o r m a t i o n i n t h e p o l y m e r a n d a s s o c i a t e d f i e l d s . 
D E S C R I P T 0 R 3 : C h e m i s t r y a n d C h e m i c a l E n g i n e e r i n g ; P o l y m e r s 
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k b . 1 0 0 0 Ft vo l t (65 $ ó r a d í j j a l , 0 , 2 0 $ t a l á l a t i d í j j a l , 
2 5 F t / p e r c t á v k ö z l é s i d í j j a l é s 12 p e r c e s o n l i n e k a p 
c s o l a t t a l s z á m o l v a ) . Ha azt t e k i n t j ü k , h o g y a n y o m t a 
to t t U l r i c h ' s k a t a l ó g u s e l ő f i z e t é s i d i j a 1 0 - 1 2 e z e r Ft , 
m e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y á t l a g b a n h a v i e g y s z e r i h a s z 
n á l a t e s e t é n az o n l i n e k e r e s é s i n k á b b k i f i z e t ő d ő , 
m i n t a r i t k á n h a s z n á l t k i a d v á n y m e g r e n d e l é s e . A r r ó l 
n e m i s b e s z é l v e , h o g y o n l i n e k e r e s é s s e l o l y a n 

p r o b l é m á k is j á t s z v a m e g o l d h a t ó k , a m e l y e k e n 
m a n u á l i s a n e g y á l t a l á n n e m v a g y c s a k n a g y f á r a d s á g 
ga l l e h e t ü n k ú r r á . P e r s z e s z á m o l n i ke l l azza l is , h o g y 
s o k k ö n y v t á r o s i d e g e n k e d i k a s z á m í t ó g é p t ő l v a g y a 
t e r m i n á l t ó l , s z i v e s e b b e n f o r g a t j a a m e g s z o k o t t k i a d 
v á n y t a k k o r is , h a igy t ö b b i d e j é b e k e r ü l a f e l a d a t 
m e g o l d á s a . 
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Roboz P.: Online kereshető adatbázisok.. 

A z o n l i n e k a t a l ó g u s o k k ö z ö t t k ü l ö n ö s e n j e l e n t ő s e k 
a r e g i o n á l i s o s z t o t t k a t a l o g i z á l á s i r e n d s z e r e k , a m e 
l y e k k i z á r ó l a g s z á m í t ó g é p e s , d e i n k á b b s z á m í t ó g é p 
h á l ó z a t i , o n l i n e ü z e m r e k é s z ü l t e k , t e h á t n y o m t a t o t t 
v á l t o z a t u k n e m lé tez i k . E u r ó p á b a n e r r e j ó p é l d a a 
L I B R I S k a t a l ó g u s - a d a t b á z i s , a m e l y a s k a n d i n á v o r 
s z á g o k c s a k n e m t e l j e s k ö n y v - é s f o l y ó i r a t - á l l o m á 
n y a i n a k o s z t o t t o n l i n e k a t a l ó g u s a , 5 o r s z á g c s a k n e m 
5 0 0 k ö n y v t á r á n a k r é s z v é t e l é v e l . 

Ú j a b b a n e g y r e t ö b b a d a t b á z i s C D - R O M - v á l t o z a t a 
( k o m p a k t l e m e z e s a d a t t á r ) k a p h a t ó , k ö z t ü k n ö v e k v ő 
s z á m b a n k ö n y v t á r i a d a t b á z i s o k is (a B o o k s in P r in t . 
az U l r i c h ' s s t b . ) . E z e k o l c s ó b b a k , m i n t a g y a k o r i 
o n l i n e h a s z n á l a t , d e d r á g á b b a k a n y o m t a t o t t k i a d v á 
n y o k n á l , é s h a s z n á l a t u k k e z d e t i b e r u h á z á s t i g é n y e l . 
G y a k o r i h a s z n á l a t e s e t é n a z o n b a n k i f i z e t ő d ő b b a 
C D - R O M a d a t b á z i s az o n l i n e k a p c s o l ó d á s n á l . 
H á t r á n y a az . h o g y ú j a d a t o k n e m m i n d i g v a n n a k a 
C D - R O M l e m e z e n , me r t az új l e m e z e k t ö b b n y i r e 3 - 6 
h a v i f r i s s í t é s s e l é r k e z n e k a m e g r e n d e l ő h ö z ; i l y e n k o r 
az új a d a t o k k e r e s é s é r e c é l s z e r ű k i e g é s z í t ő o n l i n e 

k e r e s é s t v é g e z n i . A C D - R O M a d a t b á z i s o k u g y a n 
o l y a n s z o l g á l t a t á s r a a l k a l m a s a k , m i n t az o n l i n e 
k e r e s é s - j ó v a l r u g a l m a s a b b a k a n y o m t a t o t t k i a d v á 
n y o k n á l - , m ó d s z e r e i is s z i n t e a z o n o s a k , d e m e n t e 
s e k az o n l i n e k a p c s o l ó d á s i d e g e s í t ő " t a x i ó r a - e f f e k t u 
s á t ó l " . 

K é t s é g t e l e n , h o g y a j ö v ő út ja n á l u n k is a s z á m í t ó 
g é p e s i n f o r m á l ó d á s é s a d a t k e z e l é s a k ö n y v t á r a k b a n , 
n e m c s a k a k a t a l ó g u s o k v o n a t k o z á s á b a n , h a n e m a 
k ö n y v t á r i m u n k a s z i n t e t e l j e s v á l a s z t é k á b a n . 
Ö r ö m m e l ü d v ö z ö l j ü k az Országos Műszaki Könyvtár
ban, a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtárában 
é s m á s haza i k ö n y v t á r a k b a n m e g i n d í t o t t é s r e m é l h e 
t ő l e g t e r e b é l y e s e d ő a u t o m a t i z á l á s i t e v é k e n y s é g e t , 
e z e n b e l ü l a k a t a l ó g u s - a d a t b á z i s o k f e j l e s z t é s é t , a 
C D - R O M a d a t b á z i s o k b e s z e r z é s é t é s a k ü l ö n f é l e 
k ö n y v t á r i o n l i n e a d a t b á z i s o k h a s z n á l a t á t . R e m é l j ü k , 
í r á s u n k h o z z á j á r u l az i l yen i r á n y ú f e j l e s z t é s h e z a 
k ö n y v t á r i é s i n f o r m á c i ó s s z a k e m b e r e k k ö r é b e n . 

Beérkezett: 1989. III. 1 - jen. 

Felhívás könyvtárkezelői tanfolyamra 
A z Országos Műszaki Információs Központ és Könyvtár a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtárá

val, a Mezőgazdasági és Élelmezésügyi Minisztérium Információs Központjával é s a m ű s z a k i k ö n y v t á r i 
h á l ó z a t i k ö z p o n t o k k a l k ö z ö s e n 1 9 8 9 / 9 0 - b e n k ö n y v t á r k e z e l ő i t a n f o l y a m o t ind í t a s z a k k ö n y v t á r a k k é p e s í 
t é s s e l n e m r e n d e l k e z ő f ő f o g l a l k o z á s ú d o l g o z ó i r é s z é r e . 

I d ő t a r t a m : e g y év, l e v e l e z ő é s n a p p a l i t a g o z a t o s k é p z é s s e l . A n a p p a l i t a g o z a t ó r a s z á m a 2 0 0 , e b b ő l 
7 5 ó r a e l ő a d á s é s 1 2 5 ó r a g y a k o r l a t . A l eve lező t a g o z a t 1 4 7 ó r á j á b ó l 7 5 ó r a e l ő a d á s é s 7 2 ó r a g y a k o r l a t . E 
t a g o z a t o t k i z á r ó l a g a z o k n a k a v i d é k i é s k i s g y e r m e k e s j e l e n t k e z ő k n e k i n d í t j u k - k e l l ő s z á m ú j e l e n t k e z é s 
e s e t é n - , a k i k a l a k ó h e l y ü k h ö z köze l e s ő m e g y e i k ö n y v t á r a k k ö n y v t á r k e z e l ő i t a n f o l y a m á n v a l a m e l y o k b ó l 
n e m t u d n a k rész t v e n n i . A t a n f o l y a m n a p p a l i t a g o z a t o s o k s z á m á r a he t i egy - , a l eve lező t a g o z a t o s o k r é s z é r e 
h a v i k é t n a p o s e l f o g l a l t s á g o t j e l e n t . A t a n f o l y a m z á r ó v i z s g á i n a k l e t é t e l e u t á n a h a l l g a t ó k b i z o n y í t v á n y t 
k a p n a k . 

R é s z v é t e l i d í j : 3 5 0 0 Ft, a m e l y n e k k i f i z e t é s é t a d o l g o z ó m u n k á l t a t ó j a á t v á l l a l h a t j a . 

J e l e n t k e z é s i ha tár idő: 1 9 8 9 . a u g u s z t u s 3 1 . 

A j e l e n t k e z é s e k e t az i l l e t é k e s h á l ó z a t i k ö z p o n t h o z v a g y az O M I K K - h o z k ö z v e t l e n ü l ke l l í r á s b a n b e k ü l 
d e n i . A h á l ó z a t o n k í vü l i s z a k k ö n y v t á r a k d o l g o z ó i j e l e n t k e z é s ü k e t a k ö v e t k e z ő c í m r e k ü l d j é k : 

O M I K K o k t a t á s i é s m ó d s z e r t a n i osz tá ly , 
1 0 6 8 B u d a p e s t , M ú z e u m u. 1 7 . ( 3 8 2 - 9 3 5 , 3 8 2 - 3 0 0 / 1 1 1 ) 

A d a m e c z Kata l in 

2 5 2 


